[bookmark: _c90twa26qe1t]🟣 ¿Qué es una locución verbal?
	Una locución verbal es una expresión fija formada por dos o más palabras que funcionan como un solo verbo con un significado unitario.
Es decir, el sentido de la locución no se entiende literalmente a partir de las palabras que la componen, sino que tiene un significado figurado o idiomático.


↓
🔹 Ejemplo:Echar de menos a alguien → significa sentir su ausencia, no “tirar algo con menos fuerza”.
[bookmark: _ris289b5g0at]🟢 Tipos de locuciones verbales
Podemos clasificarlas según el verbo principal y el tipo de significado que aportan:
	[bookmark: _b0hektl7irs8]1. Locuciones verbales con sentido figurado (de significado idiomático)
Son las más comunes. El verbo y los complementos pierden su sentido literal y forman una unidad de significado.

	Echar de menos → extrañar.                          Hacer caso → prestar atención.

Meter la pata → cometer un error.                  Tener en cuenta → considerar.

Dar a luz → parir.                                             Dar con → encontrar.

Caer en la cuenta → darse cuenta.                 Estar en las nubes → distraerse.

	[bookmark: _25jrh5tmzdam]2. Locuciones verbales con verbo auxiliar
El verbo principal pierde parte de su significado y se une a otro elemento que lo completa. Se parecen a las perífrasis, pero su sentido es fijo y no se puede variar.

	Echar a perder → estropear algo.                               Hacer saber → informar.
Dar por hecho → suponer algo como cierto.              Dejar caer → mencionar algo de forma indirecta.
Tener lugar → suceder, ocurrir.

	[bookmark: _rtrse2jvowf2]3. Locuciones verbales de cortesía o modales
Se emplean para suavizar, pedir permiso o dar órdenes de manera más educada o formal.

	Querer decir → significar.                                           Poder ser → tal vez, quizá.

Saber mal / saber bien → disgustar / agradar.          Tener que ver con → estar relacionado con.

	[bookmark: _s1t4j8h4ckwz]4. Locuciones verbales coloquiales o expresivas
Usadas en lenguaje cotidiano, con valor expresivo o emocional.

	Estar hecho polvo → estar muy cansado.                  Dar la lata → molestar.
Ponerse las pilas → esforzarse más.                          Tener mala leche → estar de mal humor.     Ir al grano → ir directo al tema.
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